
Arretierung von  
Formateinstellungen
Beim Formatwechsel an Produktionsma-
schinen werden Spindeln mittels SIKO-
Positionsanzeigen auf passende Werte 
eingestellt. Um eine störungsfreie Pro-
duktion zu gewährleisten, ist es nahe- 
liegend diese Positionswerte mittels einer 
Klemmvorrichtung zu fixieren.

Pluspunkte 
■■ höhere Prozesssicherheit durch stabile 

Klemmung
■■ zuverlässiger Vibrationsschutz
■■ robuste Metallausführung
■■ Außenkontur angepasst auf SIKO  

Positionsanzeigen

Locking of 
format settings
When changing the format on production 
machines, the spindles are set to suitable 
values by means of the SIKO position indi-
cators. To ensure fault-free production, it 
is advisable to secure these position values 
by means of a clamping device.

Advantages 
■■ Higher process safety due to firm  

clamping
■■ Reliable vibration protection
■■ Robust metal construction
■■ Outside shape adapted to SIKO  

position indicators
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Neu |KP09P
KPL, KPE

PositionLine | Manuelle & pneumatische Klemmplatten
 Manual & pneumatic clamping plates



Profil KP09P
■■ pneumatische Klemmplatte zur automatischen 

 Wellenklemmung
■■ Druckluftanschluss G1/8“ oder M5
■■ zur Klemmung rotativer Bewegungen
■■ Haltemoment bis 3 Nm
■■ Anbaukompatibel zu DA09S, DE10, AP04-ZP09, AG05

Automatische Formatverstellung
Die pneumatische Klemmplatte KP09P ist die ideale Ergänzung 
zur teil- oder vollautomatisierten Formatverstellung. Spindel-
positionen, die mit den elektronischen Positionsanzeigen AP04 
oder dem Stellantrieb AG05 eingestellt wurden, können mit der 
Klemmplatte KP09P sicher gegen Vibrationen und unerwünsch-
ten Verstellungen gesichert werden. 

Automatic size changeover
The pneumatic clamping plate type KP09P is the ideal supple-
ment for semi-automated or fully-automated format adjustment. 
Spindle positions that are set with the AP04 electronic position 
indicators or the AG05 actuator can be reliably secured against 
vibration and unwanted changes in position with the KP09P clam-
ping plate. 

Profile KP09P
■■ Pneumatic clamping plate for automatic shaft clamping
■■ Compressed air connection G1/8“ or M5 
■■ for clamping rotational motion
■■ Holding torque up to 3 Nm
■■ Compatible for installation on DA09S, DE10, AP04-

ZP09, AG05
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Profil  KPL04 & KPL09
■■ manuelle Klemmplatte zur Spindelklemmung
■■ preisgünstige Bauform aus Zinkdruckguss
■■ Bohrungsdurchmesser 8…20 mm
■■ Anbaukompatibel zu DA04, DA09S

Profile KPL04 & KPL09
■■ Manual clamping plate for clamping the spindle
■■ Inexpensive construction made of die-cast zinc
■■ Bore diameter 8…20 mm
■■ Compatible for installation on DA04, DA09S

Profil KP04, KP09 & KPE04
■■ manuelle Klemmung mittels Klemmhebel
■■ robuste Ausführung als Aluminium-Frästeil
■■ Außenkontur passend zu Positionsanzeigen DA04 und DA09S 

(KP04/09), sowie zu den elektronischen Positionsanzeigen  
AP04 und DE04 (KPE04)

■■ wählbare Lage des Klemmhebels
■■ Bohrungsdurchmesser frei wählbar

Profile KP04, KP09 & KPE04
■■ Manual clamping by means of a clamping lever
■■ Robust construction - milled aluminium part 
■■ Outer shape suitable for position indicators DA04 and DA09S 

(KP04/09) as well as for the electronic position indicators AP04 
and DE04 (KPE04)

■■ Adjustable clamping lever position
■■ Bore diameter freely selectabe



Wir sind für Sie erreichbar. 

Ganz gleich, ob lokal …
Sie suchen eine Vertretung in Ihrer Nähe? Unsere Website hilft 
Ihnen dabei. Unter www.siko-global.com fi nden Sie über Ihre 
Postleitzahl aktuelle Kontaktdaten einer deutschen SIKO-Vertre-
tung in Ihrer Nähe. Oder rufen Sie uns an, wir geben Ihnen gerne 
entsprechende Kontaktdaten weiter.

… oder international.
SIKO wird weltweit durch Tochtergesellschaften und Handels-
vertretungen repräsentiert. Unter www.siko-global.com fi nden 
Sie einen SIKO-Partner auch in Ihrer Nähe.

We are always there for you. 

Whether locally ... 
Are you looking for an agency near you? Our website will 
help you. At www.siko-global.com you will fi nd current 
contact data of a local German SIKO agency via your 
postal code. Or just call us and we will give you the 
contact data you need.

… or internationally.
Subsidiaries and agents all over the world represent SIKO. 
At www.siko-global.com you will also fi nd a SIKO partner 
in your area. 

www.siko-global.com

Headquarters:
SIKO GmbH
Weihermattenweg 2
D-79256 Buchenbach

Telefon
+49 7661 394-0
Telefax 
+49 7661 394-388
E-Mail
info@siko.de

Subsidiaries:
SIKO Products Inc

SIKO Italia S.r.l. 

SIKO Magline AG

SIKO International Trading (Shanghai) CO., Ltd.

SIKO Products Asia Pte. Ltd.
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